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BANK OF CHINA ( HUNGARIA ) Zrt.



   汇款单

H-1054 Budapest, Szabadság tér 7.
Tel : (361)30-29-006    Fax : (361)30-29-007
Megbízó neve / Name of ordering customer / 客户姓名
Terhelendő számla / Debit A/C No. / 汇款人帐号
Devizaátutalás devizaneme és összege  / Currency  and amount / 汇出币别和金额

Betűvel / Amount in word / 大写金额
Ügyintéző neve és telefonja /Name and phone No. of contact  /名称及联系电话
Kedvezményezett neve és címe / Beneficiary's name and address /
收款人姓名、地址
Kedvezményezett számlaszáma / Beneficiary's account No. / 收款人帐号
Kedvezményezett bankjának teljes neve és címe / Beneficiary's bank Name and address  / 收款银行名称、地址
Azonosító kód /Identification code (pl./e.g. BLZ. SC. FW. SWIFT) / 银行代码

Kedvezményezettel közlendő / Information for the beneficiary / 致收款人留言
BANK OF CHINA ( HUNGÁRIA) Zrt. jutalékai és költségei terhelendők 
BANK OF CHINA' （Hungary）Close Limited’s commissions and charges are for the account of
中国银行（匈牙利）手续费

□ Kedvezményezettre / the beneficiary收款方      Jutalék / Commission
□ Megbízóra / the ordering customer  汇款方       手续费 ：________

A BANK OF CHINA ( HUNGÁRIA) Zrt.-n kívüli költségek terhelendők
Charges outside of BANK OF CHINA ( HUNGÁRIA ) Zrt
中转代理行费用

□ Kedvezményezettre / the beneficiary 收款方        Jutalék / Commission
□ Megbízóra / the ordering customer   汇款方        手续费： ______________________________

	□ SWIFT másolat küldése iránti igény /  Fax  SWIFT copy / 提供SWIFT报文传真
□  fax szám /  fax No:/传真号:    
Fax költség / fax fee/传真费 :__________________
□ Soron kívüli igazolás iránti igény, amelynek költségeit vállalom / Urgent transfer request /申请加急
/Sürgősségi díj /  urgent fee /加急费：________________
Összes költség / Total commission /手续费总计：​​________________
AZ ÜGYFÉL ÁLTAL KÖTELEZŐEN KITÖLTENDŐ RÉSZ / 
TO BE FILLED COMPULSORILY BY APPLICANT
申请人须填写部分

Devizaátutalás jogcíme / Legal title of the transfer / 汇款目的

□ Devizabelföldi / Domestic
     匈牙利公民
□ Devizakülföldi / Foreigner
     外国公民
□ Rezidens / Resident
      居民
□ Nem rezidens / Non-Resident 
   非居民
A megbízó gazdasági szektora  / Economic sector / 汇款人所属经济领域
□ Jogi személyiségű vállalkozások / Enterprises with legal entity / 公司 
□ Non-profit szervezetek / Non-profit organization / 非盈利机构
□ Lakosság / Private customer/

     个人
□ Központi költségvetés szervei / The organs of the central budget  / 

国家财政机构
□ Egyéb / Other / 其他
Büntetőjogi felelősségem tudatában kijelentem, hogy jelen megbízás alapját képező jogügylet mindenben megfelel a devizára vonatkozó hatályos szabályoknak, előírásoknak, a szükséges engedélyek rendelkezésre állnak és a rendelkezésre bocsátott adatok helyesek, valódiak. A devizaátutalás egyéb feltételeit és részletes szabályait a Bank általános üzletszabályzata tartalmazza. A megbízás bank általi átvétele nem igazolja a fizetés teljesítését. We declare to take the responsibility that the legal action serving as basis of Payment Order and fully correspond to the Hungarian legislation and prescriptions concerning foreign currency transactions, and we are in the possession of all necessary licenses and bear the responsibility for the correctness and genuineness of the given data, as well. The Bank's valid General Business Rules contains all other rules for execution of the transaction. Acceptance of this form does not confirm execution of the payment.
Dátum / Date:                                                                                    

受理日期                                                             
A számlatulajdonos aláírása (a bejelentett módon) 

Signature of the account holder (in accordance with the specimen)
客户签字


Tranzakció száma 
Reference No.:
汇款编号

Árfolyam 
Exchange rate:
汇率

Megjegyzés /Note 备注:

Értéknap  / Value Date：起息日

















































